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I

(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 32/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

tot vaststelling van de invoerheffingen voor granen en meel , gries en griesmeel
van tarwe of van rogge

dening (EEG) nr. 1676/85 bedoelde correctiefactor is
toegepast, voor de munteenheden welke onderling
worden gehandhaafd binnen een contante maximum­
marge op een bepaald moment van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaalde periode
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 5 januari
1990 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat de bovengenoemde correctiefactor
wordt toegepast op alle elementen voor de berekening
van heffingen, met inbegrip van de gelijkwaardig­
heidscoëfficiënten ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1915/89 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden die de Commissie
bekend zijn, leidt tot het wijzigen van de thans geldende
heffingen overeenkomstig de bijlage van deze verorde­
ning,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 3707/89 (2), inzonderheid
op artikel 13, lid 5,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad van
11 juni 1985 inzake de waarde van de rekeneenheid en de
omrekeningskoersen die in het kader van het gemeen­
schappelijk landbouwbeleid moeten worden toegepast (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1636/87 (4),
inzonderheid op artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn bij
invoer van granen, meel van tarwe en rogge, gries en
griesmeel van tarwe, werden vastgesteld bij Verordening
(EEG) nr. 1915/89 van de Commissie (*) en de verorde­
ningen die deze nadien hebben gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van het
stelsel van heffingen te verzekeren , het nodig is voor de
berekening van deze laatste :

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3 , lid 1 , laatste alinea, van Veror­

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , onder a), b) en c), van
Verordening (EEG) nr. 2727/75 genoemde produkten te
innen heffingen worden vastgesteld in de bijlage.

(') PB nr, L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
(2) PB nr. L 363 van 13 . 12. 1989, blz . 1
(') PB nr. L 164 van 24. 6 . 1985, blz . 1 .
(4) PB nr. L 153 van 13 . 6 . 1987, blz . 1 .
O PB nr. L 187 van 1 . 7 . 1989, blz. 1 .

Artikel 7

Deze verordening treedt in werking op 9 januari 1990.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

jredaan te Brussel, 8 januari 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 8 januari 1990 tot vaststelling van de invoerhef­
fingen voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

(ecu/ton)

GN-code
Heffingen

Portugal Derde landen

0709 90 60 31,04 1 30,65 (2)0
0712 90 19 31,04 130,65 (2)(3)
1001 10 10 37,61 172,11(')0
1001 10 90 37,61 172,11 00
1001 90 91 31,64 130,60
1001 90 99 31,64 130,60
1002 00 00 57,18 125,28 0
1003 00 10 48,27 114,99
1003 00 90 48,27 114,99
1004 00 10 39,67 120,35
1004 00 90 39,67 120,35
1005 10 90 31,04 130,65 0 0
1005 90 00 31,04 130,65 0 0
1007 00 90 48,27 136,00 0
1008 10 00 48,27 21,10
1008 20 00 48,27 68,71 O
1008 30 00 48,27 0,00 (5)
1008 90 10 O 0
1008 90 90 48,27 0,00
1101 00 00 58,18 196,72
1102 10 00 93,93 189,27
1103 11 10 72,93 281,40
1103 11 90 61,89 211,51

(') Voor harde tarwe („durum") van oorsprong uit Marokko, welke rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap
wordt vervoerd, wordt de heffing met 0,60 ecu per ton verminderd.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 worden de heffingen niet toegepast op produkten van oorsprong
uit de Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen en gebieden overzee, die recht­
streeks in de Franse overzeese departementen worden ingevoerd.

(3) Voor maïs van oorsprong uit de ACS-Staten of de LGO wordt de heffing bij invoer in de Gemeenschap met
1,81 ecu per ton verminderd .

(4) Voor pluimgierst en sorgho van oorsprong uit de AGS-Staten of de LGO wordt de heffing bij invoer in de
Gemeenschap met 50 % verminderd.

(*) Voor harde tarwe („durum") en kanariezaad geproduceerd in Turkije, die rechtstreeks van dat land naar de
Gemeenschap worden vervoerd, wordt de heffing met 0,60 ecu per ton verminderd.

(') De te innen heffing bij invoer van rogge, verkregen in Turkije en rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap
vervoerd, is vastgesteld bij de Verordeningen (EEG) nr. 1 180/77 van de Raad (PB nr. L 142 van 9 . 6 . 1977, blz. 10)
en (EEG) nr. 2622/71 van de Commissie (PB ; nr. L 271 van 10 . 12. 1971 , blz. 22).

0 Bij invoer van het produkt van GN-code 1008 90 10 (triticale) wordt de voor rogge geldende heffing toegepast.
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VERORDENING (EEG) Nr. 33/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor granen, meel en
mout worden toegevoegd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 3707/89 (2), en inzonder­
heid op artikel 15, lid 6,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad van
11 juni 1985 inzake de waarde van de rekeneenheid en de
wisselkoersen die in het kader van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid moeten worden toegepast (3), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1636/87 (4), inzon­
derheid op artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de premies die aan de heffingen voor
granen en mout dienen te worden toegevoegd, werden
vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 1916/89 van de
Commissie (*) en de verordeningen die deze nadien
hebben gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van het
stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is voor de
berekening van deze laatste :

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3, lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1676/85 bedoelde correctiefactor is
toegepast, voor de munteenheden welke onderling

worden gehandhaafd binnen een contante maximum­
marge op een bepaald moment van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaalde periode
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 5 januari
1990 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan de
momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd volgens de tabellen in de
bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en mout
uit Portugal, bedoeld in artikel 15 van Verordening (EEG)
nr. 2727/75, worden vastgesteld op nul.

2. De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en mout
uit derde landen, bedoeld in artikel 15 van Verordening
(EEG) nr. 2727/75, worden vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 9 januari 1990.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990 .
Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
(2) PB nr. L 363 van 13 . 12. 1989, blz. 1 .
(3) PB nr. L 164 van 24. 6. 1985, blz. 1 .
O PB nr. L 153 van 13 . 6 . 1987, blz. 1 .
O PB nr. L 187 van 1 . 7. 1989, blz. 4.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 8 januari 1990 tot vaststelling van de premies die
aan de invoerheffingen voor granen, meel en mout worden toegevoegd

A. Granen en meel

(tn ecu / ton)

GN-code
Lopend

1

1 ' term.

2

2' term.

3

3e term.

4

0709 90 60 0 0 0 0,88
0712 90 19 0 0 0 0,88
1001 10 10 0 0 0 0

1001 10 90 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 0

1003 00 90 0 0 0 0

1004 00 10 0 0 0 0

1004 00 90 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 0 0,88
1005 90 00 0 0 0 0,88
1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 14,81 14,81 18,51
1008 30 00 0 0 0 0

1008 9090 0 0 0 0

1101 00 00 0 0 0 0

B. Mout

(in ecu / ton)

GN-code
Lopend

1

1 ' term.

2

2* term.

3

3" term.

4

4* term.

5

1107 10 11 0 0 0 0 0

1107 10 19 0 0 0 0 0

1107 10 91 0 o 0 0 0

1107 10 99 0 0 0 0 0

1107 20 00 0 0 0 0 0
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VERORDENING (EEG) Nr. 34/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

betreffende de levering van geraffineerde koolzaadolie aan niet-gouvernementele
organisaties (NGO) als voedselhulp

2200/87 van de Commissie van 8 juli 1987 tot vaststelling
van algemene voorschriften voor de beschikbaarstelling in
de Gemeenschap van produkten voor levering als
communautaire voedselhulp (4) ; dat met name de
termijnen en de leveringsvoorwaarden alsmede de voor de
vaststelling van de daaruit voortvloeiende kosten te volgen
procedure moeten worden vastgesteld,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 3972/86 van de Raad van
22 december 1 986 betreffende het voedselhulpbeleid en
het beheer van de voedselhulp ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1750/89 (2), en met name op
artikel 6, lid 1 , onder c),

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 1420/87 van
de Raad van 21 mei 1987 tot vaststelling van de uitvoe­
ringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 3972/86
betreffende het voedselhulpbeleid en het beheer van de
voedselhulp (3) is bepaald welke landen en organisaties
voor voedselhulp in aanmerking komen en de algemene
criteria zijn vastgesteld voor het vervoer van de voedsel­
hulp na het fob-stadium ;

Overwegende dat de Commissie bij besluit van 3 maart
1989 betreffende de toekenning van voedselhulp aan
NGO aan deze organisaties 1 207 ton geraffineerde kool­
zaadolie heeft toegekend ;

Overwegende dat deze goederen moeten worden geleverd
overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EEG) nr.

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Er wordt een inschrijving gehouden voor de levering van
geraffineerde koolzaadolie aan NGO overeenkomstig het
bepaalde in Verordening (EEG) nr. 2200/87 en de in de
bijlagen vastgestelde voorwaarden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 8 januari 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 370 van 30 . 12. 1986, blz . 1 .
(2) PB nr. L 172 van 21 . 6 . 1989, blz . 1 .
O PB nr. L 136 van 26. 5. 1987, blz . 1 . O PB nr. L 204 van 25. 7. 1987, blz . 1 .
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BIJLAGE I

1 . Maatregel nr.('); 582/89 tot en, met 587/89 en 589/89

2. Programma : 1989

3. Begunstigde : Euronaid, Postbus 77, NL-2340 AB Oegstgeest
4. Vertegenwoordiger van de begunstigde (2) : zie PB nr. C 103 van 16. 4. 1987

5. Plaats of land van bestemming ; zie bijlage IV

6. Beschikbaar te stellen produkt : geraffineerde koolzaadolie

7. Kenmerken en kwaliteit van het produkt (3) (6) Q : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3 , punt
IILA.1

8 . Totale hoeveelheid : 363 ton netto

9 . Aantal partijen : 2 (1 : 243 ton (4) ; II : 120 ton)

10 . Verpakking en opschriften (*) (1#) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt III.B
Bovendien :

— metalen blikken van 20 kg
— op de blikken moet de volgende tekst worden aangebracht : zie bijlage IV

11 . Wijze van beschikbaarstelling van het produkt : markt van de Gemeenschap
12. Leveringsconditie : franco laadhaven
13. Laadhaven : —

14. Door de begunstigde opgegeven loshaven : —
15. Loshaven : —-

16. Adres van de opslagplaats en eventueel loshaven : —

17. Periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 7. 3. 1990 — 7. 4. 1990

18 . Uiterste termijn voor de levering : —

19 . Procedure voor het vaststellen van de leveringskosten f) : inschrijving

20 . Datum van het verstrijken van de termijn voor de indiening van de offertes : 23. 1 . 1990 om
12.00 uur ; de offertes worden geacht geldig te blijven tot 24. 1 . 1990 om 24.00 uur

21 . Bij tweede inschrijving :
a) uiterste termijn voor de indiening van de offertes : 6. 2. 1990 om 12.00 uur ; de offertes worden geacht
geldig te blijven tot 7. 2. 1990 om 24.00 uur

b) periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 21 . 3. 1990 — 21 . 4. 1990
c) uiterste termijn voor de levering : —

22. Bedrag van de inschrijvingszekerheid : 15 ecu/ton

23. Bedrag van de leveringszekerheid : 10 % van het bedrag van de offerte uitgedrukt in ecu

24. Adres voor de inzending van de offertes (*) : Bureau de 1 aide alimentaire , à 1 attention de Monsieur
N. Arend, bâtiment Loi 120, bureau 7/58, 200, rue de la Loi , B- 1 049 Bruxelles (telex 22037 AGREC B
of 25670 B)

25. Op verzoek van de leverancier toepasselijke restitutie : —
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BIJLAGE II

1 . Maatregel nr. (') : 530/89

2. Programma : 1989

3 . Begunstigde : Wond Food Programme, Via Cristoforo Colombo 426, I-00145 Roma (telex 626675
WFP I)

4. Vertegenwoordiger van de begunstigde (2) : zie PB nr. C 103 van 16. 4. 1987

5. Plaats of land van bestemming : Senegal

6 . Beschikbaar te stellen produkt : geraffineerde koolzaadolie

7. Kenmerken en kwaliteit van de goederen (3) (6) (*) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt
IIIA.1

8 . Totale hoeveelheid : 94 ton netto

9 . Aantal partijen : 1

10 . Verpakking en opschriften ( ,0) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3 , punt III.B
— metalen blikken van 5 kg
— de blikken moeten per vier stuks worden verpakt in kartons
— op de blikken moet de volgende tekst worden aangebracht :

„ACTION N° 530/89 / SÉNÉGAL 0408600 / HUILE VÉGÉTALE / DON DE LA COMMUNAUTÉ
ÉCONOMIQUE EUROPÉENNE / ACTION DU PROGRAMME ALIMENTAIRE MONDIAL /
DAKAR"

1 1 . Wijze van beschikbaarstelling van het produkt : markt van de Gemeenschap

12. Leveringsconditie : franco laadhaven
13 . LaadhaVen : —

14. Door de begunstigde opgegeven loshaven : —
15. Loshaven : —

1 6. Adres van de opslagplaats en eventueel loshaven : ■—

17. Periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 7. 3 . 1990 — 7. 4. 1990

18 . Uiterste termijn voor de levering : —

19 . Procedure voor het vaststellen van de leveringskosten (') : inschrijving

20. Datum van het verstrijken van de termijn voor de indiening van de offertes : 23. 1 . 1990 om
12.00 uur ; de offertes worden geacht geldig te blijven tot 24. 1 . 1990 om 24.00 uur

21 . Bij tweede inschrijving :
a) uiterste termijn voor de indiening van de offertes : 6. 2. 1990 om 12.00 uur ; de offertes worden geacht
geldig te blijven tot 7. 2. 1990 om 24.00 uur

b) periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 21 . 3 . 1990 — 21 . 4. 1990
c) uiterste termijn voor de levering : —

22. Bedrag van de inschrijvingszekerheid : 15 ecu/ton

23 . Bedrag van de leveringszekerheid : 10 % van het bedrag van de offerte uitgedrukt in ecu

24. Adres voor inzending van de offertes (8) : Bureau de l'aide alimentaire, à 1 attention de Monsieur
N. Arend, bâtiment Loi 120, bureau 7/58, rue de la Loi 200, B- 1 049 Bruxelles (telex AGREC 22037 B of
25670 B)

25. Op verzoek van de leverancier toepasselijke restitutie : —
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BIJLAGE III

1 . Maatregel nr. (') : 618/89

2. Programma : 1989

3 . Begunstigde : World Food Programme, Via Cristoforo Colombo 426, I-00145 Roma (telex 626675
WFP I)

4 . Vertegenwoordiger van de begunstigde (2) : zie PB nr. C 103 van 16. 4. 1987

5. Plaats of land van bestemming : Oeganda

6. Beschikbaar te stellen produkt : geraffineerde koolzaadolie

7 . Kenmerken en kwaliteit van de goederen (3) (6) f) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt
IIIA1

8 . Totale hoeveelheid : 750 ton netto

9. Aantal partijen : 1

10 . Verpakking en opschriften (,0) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt III.B
— metalen blikken van 5 kg
— de blikken moeten per vier stuks worden verpakt in kartons
— op de blikken moet de volgende tekst worden aangebracht :

„ACTION No 618/89 / UGANDA 0399200 / VEGETABLE OIL / GIFT OF THE EUROPEAN
ECONOMIC COMMUNITY / ACTION OF THE WORLD FOOD PROGRAMME / MOMBASA
IN TRANSIT TO TORORO / UGANDA"

1 1 . Wijze van beschikbaarstelling van het produkt : markt van de Gemeenschap
12. Leveringsconditie : fob
13 . Laadhaven : —

14. Door de begunstigde opgegeven loshaven : —
15. Loshaven : —

16. Adres van de opslagplaats en eventueel loshaven : —

17. Periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 7. 3 . 1990 ■— 7. 4. 1990

1 8 . Uiterste termijn voor de levering : —

19. Procedure voor het vaststellen van de leveringskosten (®) : inschrijving

20. Datum van het verstrijken van de termijn voor de indiening van de offertes : 23. 1 . 1990 om
12.00 uur ; de offertes worden geacht geldig te blijven tot 24. 1 . 1990 om 24.00 uur

21 . Bij tweede inschrijving :
a) uiterste termijn voor de indiening van de offertes : 6. 2. 1990 om 12.00 uur ; de offertes worden geacht
geldig te blijven tot 7. 2. 1990 om 24.00 uur

b) periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 21 . 3 . 1990 — 21 . 4. 1990
c) uiterste termijn voor de levering : —

22. Bedrag van de inschrijvingszekerheid : 15 ecu/ton

23. Bedrag van de leveringszekerheid : 1 0 % van het bedrag van de offerte uitgedrukt in ecu

24. Adres voor inzending van de offertes (') : Bureau de laide alimentaire, à 1 attention de Monsieur
N. Arend, bâtiment Loi 120, bureau 7/58, rue de la Loi 200, B- 1 049 Bruxelles (telex AGREC 22037 B of
25670 B)

25. Op verzoek van de leverancier toepasselijke restitutie : —
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Voetnoten

(') Het nummer van de maatregel dient in iedere briefwisseling te worden aangehaald.
(2) Afgevaardigde van de Commissie met wie degene aan wie wordt gegund contact moet opnemen : zie de
lijst in Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. C 227 van 7 september 1985, bladzijde 4.

(3) Degene aan wie is gegund bezorgt aan de begunstigde een certificaat van een officiële instantie, waarin
wordt verklaard dat voor het te leveren produkt de in de betrokken Lid-Staat geldende stralingsnormen
niet zijn overschreden .

(4) De goederen worden verscheept in containers van 20 voet op de condities : FCL/LCL.
De leverancier draagt <le kosten voor het leveren van de containers, gestapeld in de terminal van de laad­
haven. De begunstigde neemt alle verdere laadkosten voor zijn rekening, inclusief de kosten voor het
weghalen van de containers uit de terminal. Artikel 13, punt 2, tweede alinea, van Verordening (EEG) nr.
2200/87 is niet van toepassing.
Degene aan wie is gegund overhandigt aan de vertegenwoordiger van de begunstigde een lijst met de
volledige inhoud van elke container, met opgave van het aantal verpakkingseenheden per verladings­
nummer zoals aangegeven in het bericht van inschrijving.
Degene aan wie is gegund moet elke container afsluiten met een genummerd slot, waarvan het nummer
moet worden medegedeeld aan de expediteur van de begunstigde.

O De leverancier moet een afschrift van de originele factuur zenden aan : De Keyzer & Schütz BV, Postbus
1438, Blaak 16, NL-3000 BK Rotterdam.

(6) De inschrijver aan wie is gegund overhandigt aan de vertegenwoordigers van de begunstigden bij de
levering een gezondheidscertificaat.

Q De inschrijver aan wie is gegund overhandigt aan de vertegenwoordiger van de begunstigde bij de leve­
ring een certificaat van oorsprong.

(8) Ten einde de telex niet te overbelasten, wordt de inschrijvers verzocht om vóór de datum en het uur vast­
gesteld in punt 20 van deze bijlagen het bewijs te leveren dat de in artikel 7, lid 4, onder a), van Verorde­
ning (EEG) nr. 2200/87 bedoelde inschrijvingszekerheid is gesteld, zulks bij voorkeur
— hetzij door afgifte op het in punt 24 van deze bijlagen genoemde bureau ;
— hetzij per telekopieerapparaat op een van de volgende nummers te Brussel :
— 235 01 30

— 235 01 32

— 236 10 97

— 236 20 05.

(') Het bepaalde in artikel 7, lid 3, onder g), van Verordening (EEG) nr. 2200/87 geldt niet voor de indiening
van de offertes.

(10) Bovendien móet de verpakking beantwoorden aan de in punt 1.3.3 op bladzijde 7 van Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen nr. C 216 van 14 augustus 1987 gestelde eisen voor butteroil.
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ANEXO IV— BILAG IV—ANHANG IV— ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV—ANNEX IV— ANNEXE IV—ALLEGATO IV— BIJLAGE IV
— ANEXO IV

Designación
de la
partida
Parti

Cantidad total
de la partida
(en toneladas)
Totalmængde

(i tons)

Cantidades parciales
(en toneladas)

Delmængde
(i tons)

Beneficiario

Modtager

Pais destinatario

Modtagerland

Inscripción en el embalaje

Emballagens påtegning

Bezeichnung
der Partie

Gesamtmenge
der Partie
(in Tonnen)

Teilmengen
(in Tonnen) Empfänger Bestimmungsland Aufschrift auf der Verpackung

Χαρακτηρισμός
της παρτίδας

Συνολική ποσότητα
της παρτίδας
(σε τόνους)

Μερικές ποσότητες
(σε τόνους) Δικαιούχος Χώρα

προορισμού Ένδειξη επί της συσκευασίας

Lot

Désignation
de la partie

Designazione .
della partita

Aanduiding
van de partij

Total quantity
(in tonnes)

Quantité totale
de la partie
(en tonnes)
Quantità totale
della partita
(in tonnellate)

Totale hoeveelheid
van de partij :

(in ton)

Partial quantities
(in tonnes)

Quantités partieltes
(en tonnes)

Quantitativi parziali
(in tonnellate)

Deelhoeveelheden
(in ton)

Beneficiary

Bénéficiaire

Beneficiario

Begunstigde

Recipient country

Pays destinataire

Paese destinatario

Bestemmingsfond

Markings on the packaging

Inscription sur l'emballage

Iscrizione sull'imballaggio :

Aanduiding op de verpakking

Designação
da parte

Quantidade total
(em toneladas)

Quantidades parciais
(em toneladas) Beneficiário País destinatário Inscrição na embalagem

I 243 15 Caritas I Ghana Action No 582/89 / Vegetable oil / Carias
Italiana / 90614 / Accra via Tema / Gift of the
European Economic Community / For free
distribution

198 DWH Angola Acção n? 583/89 / Óleo vegetal / DWH / 92806
/ Sumbe via Porto Amboim / Donativo da
Comunidade Económica Europeia / Destinado a
distribuição gratuita

'

15 Caritas B Burundi Action n0 584/89 / Huile végétale / Caritas
Belgica / 90220 / Bujumburi via Dar es-Salaam /
Don de la Communauté économique europ­
éenne / Pour distribution gratuite

15 CRS Gambia Action No 585/89 / Vegetable oil / 90126 /
Cathwel / Gift of the European Economic
Community / For free distribution

II 120 45 Caritas B Guatemala Acción n0 586/89 / aceite vegetal / Caritas
Bélgica / 90218 / Donación de la Comunidad
Económica Europea / Destinado a la distribu­
ción gratuita

60 Caritas B Guatemala Acción n° 587/89 / Aceite vegetal / Caritas
Bélgica / 90219 / Donación de la Comunidad
Económica Europea / Destinado a la distribu­
ción gratuita

15 Caritas I Somalia Action No 589/89 / Vegetable oil / Caritas
Italiana / 90615 / Gift of the European Econ­
omic Community / For free distribution
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VERORDENING (EEG) Nr. 35/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

betreffende leveringen van granen als voedselhulp

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3972/86 van de Raad van
22 december 1986 betreffende het voedselhulpbeleid en
het beheer van de voedselhulp ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1750/89 (2), en met name op
artikel 6, lid 1 , onder c),

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 1420/87 van
de Raad van 21 mei 1987 tot vaststelling van de uitvoe­
ringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 3972/86
betreffende het voedselhulpbeleid en het beheer van de
voedselhulp (3) is bepaald welke landen en organisaties
voor voedselhulp in aanmerking komen en de algemene
criteria zijn vastgesteld voor het vervoer van de voedsel­
hulp na het fob-stadium ;

Overwegende dat de Commissie, ingevolge een aantal
besluiten met betrekking tot de verlening van voedsel­
hulp, aan bepaalde landen en begunstigde instellingen
95 000 ton graan heeft toegewezen ;

Overwegende dat deze goederen moeten worden geleverd
overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EEG) nr.

2200/87 van de Commissie van 8 juli 1987 tot vaststelling
van algemene voorschriften voor de beschikbaarstelling in
de Gemeenschap van produkten voor levering als
communautaire voedselhulp (4) ; dat met name de
termijnen en de leveringsvoorwaarden alsmede de voor de
vaststelling van de daaruit voortvloeiende kosten te volgen
procedure moeten worden vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

In het kader van de communautaire voedselhulp worden
in de Gemeenschap granen beschikbaar gesteld voor
levering aan de in de bijlage vermelde begunstigden met
inachtneming van Verordening (EEG) nr. 2200/87 en de
in de bijlage vermelde voorwaarden. De levering wordt
toegewezen via aanbesteding.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 370 van 30. 12. 1986, blz. 1 .
(2) PB nr. L 172 van 21 . 6. 1989, blz. 1 .
(J) PB nr. L 136 van 26. 5. 1987, blz. 1 . (4) PB nr. L 204 van 25. 7. 1987, blz. 1
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BIJLAGE

PARTIJEN A en B

1 . Maatregel nr.('): 578/89 en 579/89

2. Programma : 1989

3. Begunstigde : Haïti

4. Vertegenwoordiger van de begunstigde (2) : Bureau de Gestion de l'Aide Étrangère, boîte postale
2598, 60, rue Geffrard, Port-au-Prince, Haïti (tel . 277 51 /224 99/206 81 ; telex : INDUSCO 2030207,
M. Orcena Gervais)

5 . Plaats of land van bestemming : Haïti
6 . Beschikbaar te stellen produkt : zachte tarwe

7. Kenmerken en kwaliteit van het produkt (3) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt IIA.1
Specifieke kenmerken :
— eiwitgehalte : 12 % minimum
— vochtgehalte : 1 3,5 % maximum
— proef met de alveograaf (Chopin 170 minimum)
— soortelijk gewicht : 78 kg minimum
— Hagberg : 220 minimum
— P/L (verhouding taaiheid-elasticiteit) : 0,6 minimum

8 . Totale hoeveelheid : 20 000 ton

9 . Aantal partijen : 2 (A : 10 000 ton ; B : 10 000 ton)

10 . Verpakking en opschriften : los gestort

1 1 . Wijze van beschikbaarstelling van het produkt : op de markt van de Gemeenschap

12. Leveringsconditie : franco loshaven, gelost
13 . Laadhaven : —

14. Door de begunstigde opgegeven loshaven : —

15. Loshaven : Lafiteau (Minoterie d'Haïti)

16 . Adres van de opslagplaats en eventueel loshaven : —

17. Periode van beschikbaarstelling in de laadhaven in geval van toekenning van de levering
franco laadhaven : A : 1 — 28 . 2. 1990 ; B : 1 — 30. 4. 1990

18 . Uiterste datum voor de levering («) : A : tussen 1 en 31 . 3 . 1990 ; B : tussen 1 en 31 . 5. 1990

19 . Procedure voor het vaststellen van de leveringskosten : inschrijving

20. Datum van het verstrijken van de termijn voor de indiening van de offertes : 23. 1 . 1990 om
12.00 uur

21 . Bij tweede inschrijving :
a) uiterste datum voor de indiening van de offertes : 30. 1 . 1990 om 12.00 uur
b) periode van beschikbaarstelling in de laadhaven in geval van toekenning van de levering franco laad­
haven : A : 15 — 28. 2. 1990 ; B : 1 — 30. 4. 1990

c) uiterste datum voor de levering (é) : A : tussen 1 en 31 . 3 . 1990 ; B : tussen 1 en 31 . 5. 1990

22. Bedrag van de inschrijvingszekerheid : 5 ecu per ton

23 . Bedrag van de leveringszekerheid : 10 % van het bedrag van de offerte uitgedrukt in ecu

24. Adres voor inzending van de offertes (4) : Bureau de laide alimentaire, à 1 attention de Monsieur
N. Arend, bâtiment Loi 120, bureau 7/58 , 200, rue de la Loi , B- 1 049 Bruxelles (telex 22037 AGREC of
25670 B)

25. Op verzoek van de leverancier toepasselijke restitutie (*): restitutie toepasselijk op 22; 12. 1989,
vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 3527/89 van de Commissie (PB nr. L 344 van 25. 11 . 1989, blz. 29)
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PARTIJEN C, Den E

1 . Maatregel nr.('): 769/89, 770/89 en 771 /89

2. Programma : 1989

3. Begunstigde : Arabische Republiek Egypte

4. Vertegenwoordiger van de begunstigde (2) : Ambassade de la République Arabe d'Égypte, Section
commerciale, 522 avenue Louise, B-1050 Bruxelles (tel. (02) 647 32 27 ; telex 64809 COMRAU B)

5. Plaats of land van bestemming ; Egypte

6. Beschikbaar te stellen produkt : zachte tarwe

7. Kenmerken en kwaliteit van het produkt (3) (8) : zie PB nr. C 216 van 14. 8 . 1987, blz. 3, punt IIA.l

8 . Totale hoeveelheid : 75 000 ton

9. Aantal partijen : 3 (C : 25 000 ton ; D : 25 000 ton ; E : 25 000 ton)

10 . Verpakking : los gestort

11 . Wijze van beschikbaarstelling van het produkt : op de markt van de Gemeenschap

1 2. Leveringsconditie : franco laadhaven, fob gestuwd Ç)

13. Laadhaven :—

14. Door de begunstigde opgegeven loshaven : —

15. Loshaven : —

1 6. Adres van de opslagplaats en eventueel loshaven : —

17. Periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 15. 2 — 15. 3 . 1990

1 8 . Uiterste termijn voor de levering : —

19 . Procedure voor het vaststellen van de leveringskosten : inschrijving

20. Datum van het verstrijken van de termijn voor de indiening van de offertes : 23 . 1 . 1990 om
12.00 uur

21 . Bij tweede inschrijving :
a) uiterste datum voor de indiening van de offertes : 6. 2 . 1990 om 12.00 uur
b) periode van beschikbaarstelling in de laadhaven : 1 — 31 . 3 . 1990
c) uiterste termijn voor de levering : —

22. Bedrag van de inschrijvingszekerheid : 5 ecu/ton

23. Bedrag van de leveringszekerheid : 10 % van het bedrag van de offerte uitgedrukt in ecu

24. Adres voor inzending van de offertes ^): Bureau de l'aide alimentaire, à 1 attention de Monsieur N.
Arend, bâtiment Loi 120, bureau 7/58, 200, rue de la Loi , B- 1 049 Bruxelles (telex AGREC 22037 B of
25670 B).

25. Op verzoek van de leverancier toepasselijke restitutie (5) : restitutie toepasselijk op 22. 12. 1989,
vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 3527/89 van de Commissie (PB nr. L 344 van 25. 11 . 1989, blz. 29)
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Voetnoten

(') Het nummer van de maatregel dient in iedere briefwisseling te worden aangehaald.

(2) Afgevaardigde van de Commissie met wie degene aan wie wordt gegund contact moet opnemen :
— A en B :

Délégation CEE San José de Costa Rica, Centro Calón, Apartado 836, 1007 San José (tel . 33 27 55 ;
telex 3482 CCE LUX) ;

— C, D en E :

Mme Henrich, Délégué, 6 IBN Zanki Str., Cairo Zamalek (telex 94258 EUROP UNCAIRO).

(3) Degene aan wie is gegund bezorgt aan de begunstigde een certificaat van een officiële instantie, waarin
wordt verklaard dat voor het te leveren produkt de in de betrokken Lid-Staat geldende stralingsnormen
niet zijn overschreden.

Op het radioactiviteitsattest moet het gehalte aan caesium 134 en 137 worden vermeld.

(4) Ten einde de telex niet te overbelasten, wordt de inschrijvers verzocht om vóór de datum en het uur vast­
gesteld in punt 20 van deze bijlage het bewijs te leveren dat de in artikel 7, lid 4, onder a), van Verorde­
ning (EEG) nr. 2200/87 bedoelde inschrijvingszekerheid is gesteld, zulks bij voorkeur :
— hetzij door afgifte op het in punt 24 van deze bijlage genoemde bureau ;
— hetzij per telekopieerapparaat op een van de volgende nummers te Brussel :
— 235 01 30
— 235 01 32
— 236 10 97
— 236 20 05.

(*) Verordening (EEG) nr. 2330/87 van de Commissie (PB nr. L 210 van 1 . 8 . 1987, blz. 56), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 2226/89 (PB nr. L 214 van 24. 7. 1989, blz. 10), is van toepassing voor de
restitutie bij uitvoer en, in voorkomend geval , de monetaire compenserende bedragen en de compense­
rende bedragen toetreding, de representatieve koers en de monetaire coëfficiënt. De datum bedoeld in
artikel 2 van genoemde verordening is die bedoeld in punt 25 van deze bijlage.

(6) De risico's en de kosten die uit de niet-inachtneming van de voor elke partij vastgestelde leveringstermijn
voortvloeien, zijn voor rekening van de leverancien

O In afwijking van het bepaalde in artikel 7, lid 3, onder f), en artikel 13, lid 2, van Verordening (EEG) nr.
2200/87 moeten de laad- en stuwkosten in de offerte begrepen zijn . Het laden en stuwen van de goederen
vallen onder de verantwoordelijkheid van degene aan wie de opdracht is toegewezen.

(8) Het radioactiviteitscertificaat moet geviseerd zijn door een Egyptische ambassade of een Egyptisch consu­
laat.



9 . 1 . 90 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 6/15

VERORDENING (EEG) Nr. 36/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

tot vaststelling, voor Groot-Brittannië, van het bedrag van de variabele slacht­
premie voor schapen en van de bedragen die moeten worden geheven op

produkten bij het verlaten van regio 5

slachtpremie voor in het Verenigd Koninkrijk subsidiabel
verklaarde schapen voor de week die begint op 11
december 1989 moet overeenstemmen met die welke zijn
vastgesteld in de navolgende bijlage ; dat krachtens artikel
9, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1837/80 en krachtens
artikel 4 van Verordening (EEG) nr. 1633/84 de bedragen
die moeten worden geheven op produkten die regio 5
verlaten, mede gelet op het arrest van het Hof van Justitie
van 2 februari 1988 in zaak 61 /86, voor diezelfde week
overeenkomstig vorenbedoelde bijlage moeten worden
vastgesteld ;

Overwegende dat voor de controle op de inachtneming
van de bepalingen met betrekking tot de bedoelde
bedragen het systeem als bedoeld in Verordening (EEG)
nr. 1633/84 verder moet worden toegepast, onverminderd
eventuele meer specifieke bepalingen naar aanleiding van
vorengenoemd arrest van het Hof van Justitie,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSGHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1 837/80 van de Raad van
27 juni 1980 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector schape- en geitevlees ('),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1 1 1 5/88 (2),

Gelét op Verordening (EEG) nr. 1633/84 van de
Commissie van 8 juni 1984 houdende uitvoeringsbepa­
lingen inzake de variabele slachtpremie voor schapen en
tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2661 /80 (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1075/89 (4),
en met name op artikel 3, lid 1 , en artikel 4, lid 1 ,

Overwegende dat het Verenigd Koninkrijk dé enige
Lid-Staat is die de variabele slachtpremie toekent in regio
5, in de zin van artikel 3 , lid 5, van Verordening (EEG) nr.
1837/80 ; dat de Commissie derhalve het bedrag van de
premie moet vaststellen alsmede het bedrag ,dat moet
worden geheven op de produkten bij het verlaten van de
genoemde regio, voor de week die begint op 1 1 december
1989 ;

Overwegende dat in artikel 3, lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 1633/84 is bepaald dat het bedrag van de
variabele slachtpremie wekelijks door de Commissie
wordt vastgesteld ;

Overwegende dat in artikel 4, lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 1633/84 is bepaald dat het bedrag dat wordt
geheven op produkten die regio 5 verlaten, voor elk van
deze produkten wekelijks door de Commissie moet
worden vastgesteld ;

Overwegende dat in de bijlage van Verordening (EEG) nr.
1310/88 van de Commissie van 11 mei 1988 betreffende
de regeling inzake de beperking van de gariantie in de
sector schape- en geitevlees (*) de wekelijkse bedragen van
het richtniveau overeenkomstig artikel 9 bis, lid 3, zijnv
vastgesteld ;

Overwegende dat uit de toepassing van artikel 9 , lid 1 , van
Verordening (EEG) nr. 1837/80 volgt dat de variabele

Artikel 1

Voor schapen en schapevlees die in het Verenigd
Koninkrijk, in regio 5, in de zin van artikel 3, lid 5, van
Verordening (EEG) nr. 1837/80, in de week die begint op
11 december 1989 in aanmerking komen voor de
variabele slachtpremie, wordt het bedrag van de premie
vastgesteld op 33,811 ecu/ 100 kg geraamd of werkelijk
gewicht schoon aan de haak binnen het in artikel l , lid 1 ,
onder b), van Verordening (EEG) nr. 1633/84 vastgestelde
maximum- en minimumgewicht.

Artikel 2

Voor de in artikel 1 , onder a) en c), van Verordening
(EEG) nr. 1837/80 genoemde produkten die in de week
die begint op 11 december 1989 het grondgebied van
regio 5 hebben verlaten, luiden de bedragen die moeten
worden geheven zoals aangegeven in de bijlage.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 1 1 december 1 989 .

(') PB nr. L 183 van 16 . 7. 1980, blz . 1 .
(J) PB nr. L 110 van 29 . 4. 1988 , blz. 36 .
(3) PB nr. L 154 van 9 . 6 . 1984, blz. 27.
(<) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz. 13 .
(*) PB nr. L 122 van 12. 5 . 1988, blz . 69 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 8 januari 1990 tot vaststelling, voor Groot­
Brittannië, van het bedrag van de variabele slachtpremie voor schapen en van de bedragen

die moeten worden geheven op produkten bij het verlaten van regio 5

(in ecu/100 kg)

Bedragen

GN-codé A. Produkten waarvoor de in artikel 9
van Verordening (EEG) nr. 1837/80
bedoelde premie mag worden

toegekend

B. Produkten als bedoeld in artikel 4,
lid 4, van Verordening (EEG)

nr. 1633/84 (')

— Levend gewicht — — Levend gewicht —

15,8910104 10 90

0104 20 90

0

0

— Nettogewicht ■— — Nettogewicht

0

0

0

33,811

33,811

23,668

37,192

43,954

43,954

61,536

25,358

25,358

17,751

27,894

32,965

32,965

46,152

0204 10 00

0204 21 00

0204 50 1 1

0204 22 10

0204 22 30

0204 22 50

0204 22 90

0204 23 00

0204 30 00

0204 41 00

0204 42 10

0204 4230

0204 42 50

0204 42 90

0204 43 00

0204 50 13

0204 50 15

0204 50 19

0204 50 31

0204 50 39

0204 50 51

0204 50 53

0204 50 55

0204 50 59

0204 50 71

0204 50 79

0210 90 11

0210 90 19

1602 90 71 :

— met been

— zonder been

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

43,954

61,536

43,954
61,536

(') Deze verlaagde bedragen mogen slechts worden toegepast indien aan de in artikel 5, lid 3, tweede alinea, van
Verordening (EEG) nr. 1633/84 vastgestelde voorwaarden is voldaan .
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VERORDENING (EEG) Nr. 37/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1780/89 tot vaststelling van de uitvoe­
ringsbepalingen voor de afzet van alcohol die is verkregen bij distillatie als
bedoeld in de artikelen 35, 36 en 39 van Verordening (EEG) nr. 822/87 en die in

het bezit is van de interventiebureaus

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3877/88 van de Raad van
12 december 1988 tot vaststelling van de algemene voor­
schriften voor de afzet van alcohol die is verkregen bij
distillatie als bedoeld in de artikelen 35, 36 en 39 van
Verordening (EEG) nr. 822/87 en die in het bezit is van
de interventiebureaus ('),

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 1780/89 van
de Commissie (2), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3052/89 (3), de uitvoeringsbepalingen zijn vastgesteld voor
de afzet van alcohol die is verkregen bij distillatie als
bedoeld in de artikelen 35, 36 en 39 van Verordening
(EEG) nr. 822/87 en die in het bezit is van de interventie­
bureaus ;

Overwegende dat op grond van de opgedane ervaring de
voorwaarden nader bepaald moeten worden waaronder bij
een deelinschrijving mag worden toegewezen ;

Overwegende dat, om zoveel mogelijk offertes bij een
deelinschrijving in aanmerking te kunnen nemen waarin
een bevredigende prijs geboden wordt en waarin voor de
alcohol een eindbestemming aangegeven is die voor dat
produkt nieuwe afzetmogelijkheden in de industrie
schept, binnen bepaalde grenzen in de mogelijkheid moet
worden voorzien dat de inschrijvers die zulke offertes
hebben ingediend, een vervangingspartij wordt toegewe­
zen ; dat daardoor meer alcohol uit de Gemeenschap kan
worden verkocht en aldus een deer van de voorraden,
waarvan het beheer grote uitgaven voor de begroting met
zich brengt, kan worden weggewerkt ;

Overwegende dat het Comité van beheer voor wijn geen
advies heeft uitgebracht binnen de door zijn voorzitter
bepaalde termijn,

„ 1 . Na inzage van de offertes kan de Commissie
volgens de procedure van artikel 83 van Verorde­
ning (EEG) nr. 822/87 besluiten, in voorkomend
geval voor elke aangegeven eindbestemming van de
alcohol :

— in te gaan op de offertes ;
— niet in te gaan op de offertes."

— Het volgende lid 4 bis wordt ingevoegd :
„4 bis. Wanneer verscheidene in aanmerking
komende offertes geheel of gedeeltelijk op dezelfde
tanks betrekking hebben, wijst de Commissie de
betrokken hoeveelheid alcohol toe aan de
inschrijver die in absolute cijfers het hoogste bod
gedaan heeft.
In het in lid 1 bedoelde besluit kan de Commissie
de overige in de eerste alinea bedoelde inschrijvers
voorstellen dat de betrokken hoeveelheid alcohol
vervangen wordt door een hoeveelheid alcohol van
hetzelfde type uit dezelfde opslagplaats. In dat
geval worden de offertes van de betrokken inschrij­
vers geacht in aanmerking genomen te zijn, voor
zover zij schriftelijk geen bezwaar tegen deze
vervanging bij het bevoegde interventiebureau
aantekenen binnen tien werkdagen na de dag
waarop de. Commissie hun het in artikel 7, lid 5
bis, eerste streepje, bedoelde besluit ter kennis
heeft gebracht
De tank waarin de hoeveelheid vervangingsalcohol
is opgeslagen, is in het besluit van de Commissie
aangewezen door vermelding van het nummer van
één van de in de bijlage bij de verordening tot
opening van een permanente openbare inschrijving
vermelde opslagtanks waarvan de alcohol niet
verkocht is. Wanneer voor dezelfde opslagplaats
geen opslagtank met nog niet verkochte alcohol
van hetzelfde type in de bijlage bij de verordening
tot opening van de permanente inschrijving
vermeld is, kan de Commissie na raadpleging en
met instemming van het betrokken interventiebu­
reau in haar besluit een andere opslagtank met
alcohol van hetzelfde type in dezelfde opslagplaats
aanwijzen."

2. Artikel 8 wordt als volgt gewijzigd :
— Aan lid 1 wordt de volgende alinea toegevoegd :

„Wanneer de Commissie op grond van artikel 7, lid
4 bis, een vervanging van de hoeveelheid voorstelt
en de inschrijver daartegen geen bezwaar aante­
kent, stelt het betrokken interventiebureau de in de
eerste alinea bedoelde verklaring van toewijzing op
op de werkdag na het verstrijken van de in artikel
7, lid 4 bis, tweede streepje, genoemde termijn ."

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 1780/89 wordt als volgt gewijzigd :

1 . Artikel 7 wordt als volgt gewijzigd :
— Lid 1 wordt als volgt gelezen :

(') PB nr. L 346 van 15. 12. 1988 , blz. 7 .
(2) PB nr. L 178 van 24. 6 . 1989, blz . 1 .
(' PB nr. L 292 van 11 . 10 . 1989, blz . 17.
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— kan de inschrijver aan wie op grond van artikel 7,
lid 4 bis, een vervangingshoeveelheid is voorge­
steld, monsters van de ter vervanging voorgestelde
alcohol krijgen.

Deze monsters kunnen bij het interventiebureau
verkregen worden tegen betaling van 2 ecu per liter.
Per gegadigde wordt ten hoogste 5 liter per tank afge­
leverd.".

— Lid 2 wordt als volgt gelezen :
„2. Binnen twee weken na de datum waarop de
koper de in artikel 7, lid 6, bedoelde kennisgeving
heeft ontvangen, of bij toepassing van lid 1 , tweede
alinea, binnen twee weken na de datum waarop de
verklaring van toewijzing is opgesteld,
— laat hij zich door het interventiebureau de in

lid 1 bedoelde verklaring van toewijzing
verstrekken ;

— levert hij het bewijs dat bij het betrokken inter­
ventiebureau een honoreringszekerheid is
gesteld die moet garanderen dat de betrokken
alcohol voor de in zijn offerte aangegeven
doeleinden wordt gebruikt."

3 . In artikel 31 wordt lid 1 bis als volgt gelezen :
„1 bis. Na de uiterste datum voor de indiening van
de offertes :

— kan de koper monsters van de toegewezen alcohol
krijgen,

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 14 oktober 1989 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie
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VERORDENING (EEG) Nr. 38/90 VAN DE COMMISSIE
van 8 januari 1990

tot vaststelling van de invoerheffingen voor witte suiker en ruwe suiker

de gegevens waarover de Commissie thans beschikt, leidt
tot het wijzigen van de thans geldende heffingen overeen­
komstig de bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij .
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), inzonderheid op
artikel 1 6, lid 8,

Overwegende dat de heffingen welke van toepassing zijn
bij de invoer van witte suiker en van ruwe suiker, vastge­
steld zijn bij Verordening (EEG) nr. 1920/89 van de
Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 20/90 (4) ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1920/89 neergelegde regelen en bepalingen op

Artikel 1

De in artikel 16, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1785/81 bedoelde invoerheffingen worden voor ruwe
suiker van de standaardkwaliteit en voor witte suiker vast­
gesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 9 januari 1990.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990 .
Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. . 1981 , blz . 4.
(2) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz . 1 .
(') PB nr. L 187 van 1 . 7. 1989, blz . 13 .
(4) PB nr. L 2 van 5. 1 . 1990, blz. 17.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 8 januari 1990 tot vaststelling van de invoer­
heffingen voor witte suiker en ruwe suiker

(in ecu/100 kg)

GN-code Bedrag der heffing

1701 11 10 30,81 (')
1701 11 90 30,81 (')
1701 12 10 30,81 (1 )
1701 12 90 30,81 (')
1701 91 00 35,07
1701 99 10 35,07

1701 99 90 35,07 0

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 %, Indien het rendement van de geïmporteerde
ruwe suiker van 92 % afwijkt, wordt het bedrag van de toe te passen heffing berekend overeenkomstig het
bepaalde in artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 837/68 van de Commissie (PB nr. L 151 van 30. 6. 1968 , blz. 42).

(J) Overeenkomstig het bepaalde in artikel 16, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1785/81 geldt dit bedrag ook voor
van witte of ruwe suiker vervaardigde suiker die toegevoegde stoffen, andere dan aromatiserende stoffen of kleur­
stoffen , bevat.



Nr. L 6/22 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 9. 1 . 90

VERORDENING (EEG) Nr. 39/90 VAN DE COMMISSIE
L van 8 januari 1990

tot wijziging van de invoerheffingen voor op basis van granen en rijst verwerkte
produkten

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3, lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1676/85 bedoelde correctiefactor is
toegepast, voor de munteenheden welke onderling
worden gehandhaafd binnen een contante maximum­
marge op een bepaald moment van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaald tijdvak
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 5 januari
1990 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat de bovengenoemde correctiefactor
toegepast wordt op alle elementen voor de berekening van
heffingen, met inbegrip van de gelijkwaardig­
heidscoëfficiënten ;

Overwegende dat het laatst waargenomen verschil tussen
de heffing van het basisprodukt met meer dan 3,02 ecu
per ton afwijkt van het gemiddelde van de heffingen ; dat
de thans geldende heffingen derhalve, krachtens artikel 1
van Verordening (EEG) nr. 1579/74 van de Commissie ("),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1740/78 (12),
overeenkomstig de bij deze verordening gevoegde tabel
moeten worden gewijzigd,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 3707/89 (2), inzonderheid
op artikel 14, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad van
21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 1806/89 (4), inzonderheid op artikel 12, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad van
1 1 juni 1985 inzake de waarde van de rekeneenheid en de
wisselkoersen die in het kader van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid moeten worden toegepast (^ laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1 636/87 (6), inzon­
derheid op artikel 3,

Gezien het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de bij de invoer van de op basis van
granen en rijst verwerkte produkten geldende heffingen
zijn vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 3942/89 van de
Commissie Q, laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 9/90 (8);

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 1906/87 van
de Raad (') Verordening (EEG) nr. 2744/75 van de
Raad ( l0) gewijzigd is met betrekking tot de produkten van
de GN-codes 2302 10, 2302 20, 2302 30 en 2302 40 ;

Artikel 1

De bij de invoer van de in Verordening (EEG) nr. 2744/
75 bedoelde op basis van granen en rijst verwerkte
produkten te innen heffingen, vastgesteld in de bijlage
van de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 3942/89 worden
gewijzigd overeenkomstig de bijlage.

Overwegende dat, ten einde de normale werking van het
stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is voor de
berekening van deze laatste :

Artikel 2

') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
2) PB nr. L 363 van 13. 12. 1989, blz. 1 .
3) PB nr. L 166 van 25. 6. 1976, blz . 1 .
*) PB nr. L 177 van 24. 6. 1989, blz . 1 .
*) PB nr. L 164 van 24. 6. 1985, blz. 1 .
6) PB nr. L 153 van 13. 6. 1987, blz. 1 .
Ó PB nr. L 379 van 28. 12. 1989, blz. 13 .
8) PB nr. L 1 van 4. 1 . 1990, blz. 16.
») PB nr. L 182 van 3. 7. 1987, blz. 49 .
I0) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 65.

Deze verordening treedt in werking op 9 januari 1990 .

(") PB nr. L 168 van 25. 6. 1974, blz . 7.
(12) PB nr. L 202 van 26. 7. 1978, blz . 8 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 8 januari 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 8 januari 1990 tot wijziging van de invoer­
heffingen voor op basis van granen en rijst verwerkte produkten

(in ecu/ton)

GN-code

Heffingen

Portugal ACS-Staten of LGO
Derde landen

(met uitzondering van
ACS-Staten of LGO)

0714 10 10 (') 49,75 114,07 118,90
0714 10 91 46,73 114,07 115,88
0714 10 99 49,75 114,07 118,90
0714 90 11 46,73 114,07f) 115,88
0714 90 19 49,75 11 4,07 0 118,90
1102 90 10 90,15 208,58 214,62
1103 19 30 90,15 208,58 214,62
1103 21 00 59,63 234,16 240,20
1103 29 20 90,15 208,58 214,62
1104 11 10 50,68 118,20 121,22
1104 11 90 99,50 231,76 237,80
1104 19 10 59,63 234,16 240,20
1104 21 10 77,79 185,41 188,43
1104 21 30 77,79 185,41 188,43
1104 21 50 122,87 289,70 295,74
1104 21 90 50,68 118,20 121,22
1104 29 11 42,61 173,02 176,04
1104 29 31 50,65 208,14 211,16
110429 91 33,39 132,69 135,71
1104 30 10 28,37 97,57 103,61
1106 20 10 49,75 112,25 (3) 118,90
1107 10 11 63,87 231,56 242,44
1107 10 19 50,47 173,02 183,90
1107 1091 94,06 206,27 217,1 5 (2)
1107 1099 73,03 154,12 165,00
1107 20 00 83,31 179,61 190,49 (2)
1108 11 00 86,04 286,20 306,75
1109 00 00 300,42 520,36 701,70

(') 6 % ad valorem onder bepaalde voorwaarden.
(2) Deze heffing wordt overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 1 180/77 van de Raad (PB nr. L 142 van 9 . 6 . 1977, blz . 10) verminderd
met 5,44 ecu/ton voor de produkten van oorsprong uit Turkije.

(3) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 wordt de heffing voor de volgende produkten van oorsprong uit de Staten in
Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan , en uit de landen en gebieden overzee niet toegepast :
— arrow-root (pijlwortel) van de GN-codes 0714 90 11 en 0714 90 19,
— meel en gries van arrow-root (pijlwortel) van GN-code 1 106 20,
— zetmeel van arrow-root (pijlwortel) van GN-code 1108 19 90.
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